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第９回　市長対談
　本当に美しい国だとあらためて感じます。本当
　の日本の姿は東京以外の地域にあると思ってい
　ますので、いろんな地域を訪れることがとても
　好きです。そして津にはこのように美しい砂浜
　の海岸や、おいしい食べ物や日本酒もあると聞
　いています。
市長　日本酒がお好きなんですね。
マセ　はい。とても気に入っています。それと津
　の近くには伊勢神宮もありますね。伊勢神宮は
　海外から日本を訪れる旅行者にとっても特別な
　ところなんです。そのような場所が近くにある
　津市は、とても魅力的ですね。
市長　日本の地域のことをよくご存知なのですね。
　津のことも知っていただいていることに、とて
　も感激しています。

市長　私は市長に就任する前、フランスのパリに
　本社のある国際投資銀行に５年間勤めていたの
　ですが、その時は３カ月に１度ぐらい、パリに
　出張していましたので、私自身もフランスには
　とても愛着があります。現地の同僚といろいろ
　な話をすることができましたし、もちろん、フ
　ランスのワインもおいしいですしね。
マセ　フランスに本社のある企業で勤務経験をお
　持ちの前葉市長は、以前からフランスとのつな
　がりがあるのですね。
市長　はい。フランスは私自身にとって、とても
　ゆかりのある地なんです。その後、市長に就任
　してからフランスの企業「サンゴバン社」に津
　市への立地を決定していただきました。この時
　はマセ大使をはじめフランス大使館にもご協力
　いただき、そのおかげもあってスムーズに誘致
　を進めることができました。
マセ　サンゴバン社の日本法人であるマグ・イゾ
　ベール社が津市への進出を決めたことは、私た
　ちにとっても大変関心がありました。同社が新

　工場を立地するにあたって、フランス大使館と
　しても、できる限りの支援をしてきましたが、
　前葉市長がどのように誘致交渉を進められ、新
　工場の立地につながったのか、とても興味があ
　ります。
市長　東日本大震災後、マグ・イゾベール社は生
　産拠点のリスク分散のため、関東地方の基幹工
　場に加えて、関西地方への進出を決定され、そ
　の進出先としていくつかの候補地を挙げていま
　した。その後2011(平成23)年８月に、マグ・
　イゾベール社のCEOであるフランソワ・ザビ
　エ・リエナールさんがニューファクトリーひさ
　いの視察のために津市を訪れ、私も鈴木英敬三
　重県知事と一緒にお会いしました。昼食を取り
　ながら終始フランクな雰囲気で会話も弾み、そ
　の時に生産拠点としての津市の優位性について
　アピールしました。単に生産拠点として優れて
　いる点だけでなく、フランスの方々が好む「緑
　あふれる良い環境」であることも、ニューファ
　クトリーひさいへの進出を決定していただいた
　大きな理由だったようです。
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